
A LINJER-ALLA ROU 
Om ni ämnar begiva er till

hemlandet, eller skicka ef

ter någon släkting därifrån

Köp då Eder biljett från

P, M. DAHL STEAMSH1P 
AGENCY

325 Logae Ave., WINNIPEG, .MAN.

Upplysningar och rad lämnas beredvil
ligt. Biljetter till och fran hvilken 
som helst plab I C AN AD A.

UTLÄNDSKA VALUTOR VÄXLAS

För den Bästa Behandling
samt skicklig och samvetsgrann Läk&rnhjaip -adfråga Dr. Wigh.
Or Leigh het riort Herv-, Blod- och Kroniska S|ukdomer till epedelMet och her under 
eir SO-årign praktik I Chice^o bel AndUt uch hotat bvarie tänkbar form ef leaee sjukdomar hoa 
man och hen åer gjort <ug bcrjmd frte alne kurer ef de »llru rvåraete kronisk» Bjukdotneieli

Behandlar pålitliyt och framgångsfullt &££
Kournetlem och ellr sjukdomer i Bröst. Lefver, M fur er. Bllee. Me»e. VrtngAngerne
och andra oigsn. Snart aagdt alla sjukdomar hus män twhaiidlea och botas säkert och varak- 
tigt enligt den mest freuiskridna <-h framgångsfulle la-handhngamctod och de basta och verk- 
•amm- »tc mediciner, ff | ken Itte pä rodbar och ektckllä b«l.e*»dHngsemt do beetemo- 
dlcts.er och bohendlmeseält. Mitt a-^ode äi sk rimligt att alla f<mt« draga nytta ef una 
ajälp. All korrespondens pä enska ort enaedd som privat. Mediciner »..ndaa ofverallt 

RAdfrAgntnä. personligen. genom btef eller frågtista, er el Idol e# Kootisedefrttt.

REPORT OF THE W.H.&F.M. 
SOCIETY. 1922—1923.

To Mrs. Otelia Swanson ...........
To be used for the Glrls' Dor- 
roitory Fund.

To Mrs. Otelia Swanson, for
Christmas Boxes.........................

To P. Nelson ..............................
To P. Nelson .................................

5.00

Statement of Receipts and 
Diebursements.

I
10.00
56.24
46.47(Infört på begäran.)

Receipts 1922.
Vash on hand from 1921 ........... $ 59.39
Offer taken at Conf. meeting 

at Percival ...
Mrs. A. Stromquist, Amisk,

Alta . Easter eggs ....................
Mrs. O. Lindgren. Czar, Alta.

Easter eggs .........
Mrs. Otelia Swanson, Chicago,

Ill., Canada Conf. share...........  56.24
From the Ladies* Aid at Perc

ival. Easter eggs ......................
Mrs. A. J. Williams, Hugheden,

Alta. taken at meetings.... 10.00 
Mrs. Alf. Thompson. Fort Wil

liam. Easter offer ....................
Mrs. E. Lundell, Wetaskiwin,

Alta.. Easter eggs ....................
Mrs. Oscar Bard. Kingman,

Alta.. Easter eggs ....................
Mrs. Oscar Bard, Fridhem,

Alta . Easter eggs ....................
Mrs. Axel E. Sjoding, Dubuc.

Easter eggs ...............................
Miss Ma bel Ronn, Calgary, Alta.

Membership fees ....................
Mrs. Alf. Thompson, Fort Wil

liam, Christmas boxes ...........
Mrs. Philip Johnson, Young,

Sask . Easter eggs ..................

Total sum ....................
Diebursements 1923. 

To Mrs. Axel E. Sjoding, Duty
on Calendars .............................

To Mrs. Otelia Swanson, Mem
bership fees ...............................

To Mrs. Otelia Swanson, For-
eign Missions ...........................

To P. Nelson.....................................

$162.71

.. . 45.00
$ 9.27 Värdefull Läkarebok F ritt9.00

A M Ä fl •• dt-r berömd* evenska b«ken. eura Dr. f.eigh skrlfrlt orti eom b» 
— handier de deei* tjukdomer hoe män. och doroe fölfdoh 

#oml äktMnakspet. e*c,, bor te laaai af män i alUi åldrar. Boken jamte frigliat* plnilM 
38.00 äUaha iratla och portofrtt» t »lutet o-nalaj Ull alla. enm insauUe namn och adroee di

20.00

87.00 ••
... 15.25

DIV L K. LEIGH, 177 No.eState St.. B U, Chicago, HL
a< *udar» nudir* nr* LAroaeaaflasrKlåfaatonlkl 11 varrlaear m-t Hön t»r*r * %

11.15 Total sum $104.27
Total Disbursements 1922... .$162.71 
Total Disbursements 1923.... 104.27

15.00 Total sum $266.98
$352.78
$266.98

Receipts .........
Disbursements8.75

7.50 Balance
Deducted for Life membership $10.00 

5.30 Deducted for Postal Cards .... 2.50
Deducted for Dime book

$ 85.80

1.00
7.00

Cash on hand .................
6.bo t Camrose, Alta.. March 1923.

Emelia Grönberg, Treas.
I, the undersigned, nave to-day gone 

through the books of K.H.&H.M.S. and 
it is all correct. All accounts covtred 
with receipts.

$72.30

10.00

5.00
.Oscar Bard.

$270.58
Receipts, January—March 1923.

Hannah Edström, Moose Jaw..$ 29.50 
Mrs. O Philip Johnson, Young,

Sask., Post Cards 1922-1923.. 2.50
Mrs Albert Norman, Stockholm,

Sask., membership fee...........
Miss Hilda Johanson, Stock

holm, Sask., membership fee
1922—1923 ....................................

Mrs. Eric Hanson, Wilhelmina,
Alta., Easter eggs ..................

Mrs A. J. Williams. Hughenden,
membership fee, 1922 ...........

Mrs A. J. Williams, Hughenden,
taken In for luneh ....................

Rev. Carl A. Anderson, Winni-
peg. membership fee................

Mrs O. P. Johnson, Young, Sask.
Mrs J. F. Anderson, Hughenden,

Life membership ....................
Mrs. Axel E. Sjoding, Dubnc,

Sask.. Dime books ............
Mr. Axel E. Sjoding, Dubuc,

Sask.. Membership fee .........

Total

Damen: — Jag tycker herr Nilsson 
borde söka motverka sin korpulens 
med n&gon sport.

Nilsson: — Säger fröken det? Ja, 
jag har nästan tänkt slå mej på att 

1.00 börja meta.

Artig Ikta man.
Frun, till sin man som spelar i or

kestern på cirkus:
I — Kan jag inte få följa med dig’ 
Vaktmästaren tror nog att jag år med 
1 orkestern, och då kunde jag så slln-

1.00

3.20

4.50

ka In gratis.
3-50 Mannen: — Hai vet vål, att vi inte 

ha någon harpa i orkestern!
15.00
10.00

J. J. JOHNSONDen uppretade besökanden: — Till- 
låter nl alltid att er son slår till en 
på nåsan, når man lyfter upp honom? Dam- och Herrskräddare

244 Me.r 6L South. Tel. AS4S4
Wmnipeg, Man. *i|

Elegaata modeller i impor- 
terade tyger för kostymer.

10.00

Den sportålskande fadern (förebrå- 
1 M ende): — Hur ofta har jag inte sagt 

till dig. Toodleums, att du inte skall 
slå uppercut på nåsan, når huvudet 
år böjt bakåt. Vad ekall hakan tjäna

1.00

$ 82.20 
»270.68 

82.20

Total sum 
Total Receipts 1922 
Total Receipts 1923

tni?
Ogifta Damer och Herrar

SPYDIGT.
Elektrikern Jakobsson skall såtta 

upp en ringklocka hos fru Pettersson 
och ber att tå låna en stol. Begäran 

$ 45.00 rillfares. Sedan fru Pettersson ka
stat en blick på Jakobssons smutsiga 
fotter, lägger bon dock en tidning på 
stolen.

j Jakobson: — Tack så mycket, lilla 
frun, men ja* räcker nog ändå.

som önska göia bekantskap med per
soner. som åro “vårda” från $1,004 Ull 
$46,000, sänd 14 cents för upplysnln 
gar. Damer kostnadsf. itt. Tillskriv

PETER E. HANSON
Box 1006, Chicage, III.

Total sum ..............

Disbursements 1922.
To Mrs. Otelia Swanson...........
Offer taken at Conf. meeting at 

Percival, One halt to be used 
for the Foreign Mission, the 
other halt for the Giril' Dor- 
mitory Fund

$352.78

— Vet du vad en sexement år?
— Niå, jag har glömt bort Euklt-

des.
Prenumerera på 

Svenska Guuda-Tidningen.
— Va. vet du inte va en såck ce

ment år!
å
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DET NYA SVENSKA SANATORIET I DENVER, COLO.
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Härmed presenteras bilden av sven- 
s ka mes gemensamma minnesmärke i 
barmhärtighetens tecken 
för våra egna lungsiktiga — sådant 
det skall stånda på Klippbergens

obehindrad utsikt mot bergen, från 
vilka hjälpen kommer.

Längst till vänster är sjuksköter
skornas hem, och byggnaden strax till 
höger är en s. k. infirmary, ett lasa- 

sluttning Det kommer icke blott att rett för dem sonj äro svårast angrip- 
forete en skön anblick utan kan ock na av tuberkulosen.

skuld ens med det rika och mäktiga ma till sanatoriet. Borde vi ej också 
Svenskamerika som borgesman! Sa- ha ett eget område, tall- och furubc

hemmet ken är den .att h&lvten av de sökande vuxet, högt uppe bland bergen, dit vå 
äro utan medel. Det kostar inemot> ra svenska gossar och flickor kunna 
$700 per år att underhålla en patient, sandas, vilka åro i fara att få lung 
Atag, att inom ett år sanatoriet har sot eller äro lindrigt angripna, dar de 
50 utblottade patienter. Varifrån sko- kunna få vila och lära sig att leva? 
la de $35.000 tagas, om stor räntebä- IV går en annan halv million åtxOck 
rande skuld iklädes för nybyggnader? vad skola vi göra med de unga hust 
På samma gång som sanatoriet skat- rurna och små barnen till de manliga 
tar sig lyckligt över att ha hela patienterna? Ilar ni tänkt på dem"* 
Svensk amerika bakom ryggen, vet det Var skola de bo? Vem tager vara på 
ock. att det ligger en stor fara härut- de små, under det lilla mor knogar

och tvättar och arbetar för att hålla 
kropp och själ ihop? VI, som kännu 
till det verkliga förhållandet, veta. 
hur det ar.

i varje hänseende mäta sig med vil- Mitt på planen står matsalen j&mte 
ken som helst inrättning av sitt slag!kok och allt vad därtill horer, och där 
i världen i fråga om bekvämlighet och bakom är centraluppvärmningen an- 
behandling. Direktionen har ägnat fle- lagd. I denna byggnad inrymmes ock
ra års studier åt det blivande bygg- så en slöjdavdelning, där tillfrisknan- 
nadskomplexet samt gjort sig till go- de patienter kunna sysselsätta sig 
do andra sanatoriers erfarenheter, med lätt arbete för att fördriva tiden 
Även i fråga om dylika inrättningar Specialister ha nämligen kommit till 
ha under årens lopp många förbätt- insikt om, att då de sjukas tankar bli 
ringar blivit gjorda. Dessa äro inför- upptagna av något annat än lidandet, 
livade med det nya svenska sanato- ätervinnes hälsan så mycket snabbare 
riet. och säkrare. Längst till höger står

administrattonsbyggnaden och klini
ken. Här inrymmes kontor i ena fly
geln. och i den andra alla sådana ve 
tenskapliga instrument och hjälpme
del, som äro erkänt nödvändiga vid 
lungsiktens upptäckt och behandling. 
Pelargångar eller övertäckta trottoa
rer sammanlänka de olika byggnader
na. och i händelse väderleken skulle 
vara alldeles för stormig, kunna pati 
enterna använda underjordiska tunn
lar. Hela byggnadskomplexet betäc
ker tio acres, ty den friska bergsluf
ten skall ha fritt spelrum över planen. 
Att börja med uppföras tvä paviljon- 
ger..och..kuksbyggnaden, ty medel sak
nas (ack sä illa!) att fullborda hela 
anläggningen. Blott något över $100,- 
000 finnes i kassan, och mer än den 
summan går åt för de första byggna
derna. Direktionen vågar sig ej gå i

innan, nämligen den, att den ena per
sonen ursäktar sig med att en annan 
ska göra*t. Och så blir ingenting.gjort 
Våra tvenne solicitörer hinna omöjli
gen att under tio års tid resa over 
fältet, och det ena försöket efter det 
andra har gjorts att öka denna arbets- 
kår. men förgäves. Vem vill bli “tig
gare”? Så benämnas de män. du 
Svenskamerika. vilka självmant åta
git sig att uträtta din business, ty är 
det ej din business att taga vara på 
dina sjuka. Vi klaga icke, men Gud, 
om alla förstode saken! Då skulle

Med tiden skall direktionen lyckns 
losa sin väldiga uppgift, om den får 
understöd.

Just nu tänka våra landsmän på 
majblomman. Tack!

Men tusenden finnas, vilka orka 
med att ofordröjligen Insända ett stor 
re belopp. VI ha ttisendollarsvänner. 
$500, $200, $100, $50. $25. $10 och en 
dollar-vänner, och Jag träffade en 
gång en änka, som under tårar gav 
25 cents och sade: “Detta är allt jag 
har, jag har förlorat tre barn I lung 
sot. Gud välsigne er!”

Kunna vi ej komma överens om att 
just 1 dessa dagar, då man börjar läg 
ga grunden för vårt gemensamma 
minnesmärke, skola vi svenskar på 
en gång komma med vår hjälp?

Sänden edra bidrag till Swedlsh 
National Sanatorium, Denver, Colo.

Julius Lincoln.

AUdenstund detta är hela Svensk* 
Amerikas verk och det tryggt kan på
stås. att flera landsmän skänkt sven
ska sanatoriet sitt understöd än nå
got annat företag, torde en kortfattad 
beskrivning över byggnaderna läsas 
med intresse.

De sex lika envåningsbyggnaderna 
1 förgrunden äro patienternas pavil
jonger. var och en ett nära nog full
ständigt sanatorium, med utrymme 
för sexton sjuklingar. Varje patient 
har privat rum. med varmt och kallt 
vatten och egen veranda. Flera bad
rum med både kar och dusch äro till
gängliga. Mitt i paviljongen har sjuk
sköterskan (eller skötaren) rum. På 
taket ar en solbadsbalkong, dit de sju
ka lätt kunna taga sig. Dessa sex 
byggnader resas pä terrasser, så att 
t o. m. patienterna i tredje raden ha

detta upprop i landets välvilliga tid
ningar genom posten Inbringa nog att 
resa hela minnesmärket på en gång 
— en halv million dollar och därut
över fonder för de sjukas underhåll.

O, det är så mycket, som måste gö- 
Svensk-ras av den enda stiftelse 

amerika, som bildats för bekämpan
det av den förskräckliga lungsoten. 
Varen icke rädda, att för mycket pen
gar insändas. Tre tusen ansökningar 
på några års tid! Alla dessa äro av 
vårt eget blod, och alla ha velat kom-

1 ;lgt lidande och döden skulle endast kved bon fram genom tårarna, väl re- 
hetrta honom därifrån tände vad det betydde: “Handla »om

Då tiden kom att han skulle som du ***** ratt . det blir det lmdri-
! åra pliktig lastklla sig I armén, hade for k*** -
! bas efter eioget övervägande beslutat 

-;g för att göra detta, tro#» sina anrj fram. och den nya dagens lppgåend» 
rr filt artst laka åsikter. Han ansåg sig sol blickade in genom fönstret och ka- 
llraied bäst tjäna sin »ak, ty inom stade sina strålar på dem. dår de su.- 
fångelset kund» han ingenting ntratta to med armarna slingrade om varan- 
;i han däremot I kasårnen kunde gö dra. Då vaknade han upp ur sina tan- 
a allt för att sprida sina Idéer. Han kar. han tog sin hustrus hand och de 

gick eåledeé nt, m#»n han lat dem för gmgo fram till fönstret. En underlig 
stå. att han blev tvingad, men gtt de gign» lyste i hans ögon då han sade: 
därför Inte »kulle få honom längre ån “Se. Margit, nu går »olen upp och ly- 
hans eget samvete bjöd honom Un ser på ose, kanske för sista gången, 
iler denna lid lärde han sig ännu mer Den kastar sina livgivande strålar 
hata denna institution, och han var över en varld. där människorna göra 
aldrig sen att demonstrera »Ut miss allt för att förinta varandra. Men en

DODDS 7k
Så flydde nattens timmar ljudlöstIKIDNEY^ 

,1,PILLS Js
MW?®*;
-4K|0N Cri

;*S87 THE

Uodd"« Kidney PTTU hjllper alls 
former av rjurijukdomar, sisom "**■ och Be<l »ut troU- ,ör vl! d** ”t*11 »ol«'n 6* upp örer en på

kel han ofta fick lida. undergrävde nyttfodd värld, då våldet skall vara 
lian Ull »tor d*-l disciplinen For sig brutet, då kärleken, solidariteten ocb 
själv tänkte han Hit ha de fått mig. I.roderskänslan skall vara förharskao- 
men aldrig längre 1 krig går jag al ,ie. Det är för detta mål vi strida.

reumatism. Brifhta sjukdom, dis
betes och ryggvärk. Dodd’s Kid
ney Pills sål jss för 50 cents per 
sak av alla apotekare eller sändas 
per poet vid mottagandet sv betal
ningen. The Dodds Medicins Co. 
Låd.. Toronto, Ont

drig och för act nå det ar intet offer för 
stort”.Så mötte lian Margit och bon blev 

sedan solstrålen som lyste upp hans 
mörka liv. Han lärde känna henne

Meo nuvuuet mot hans bröst stodo 
de så blickande in i framtiden tills

på ett möte dar militärfrågan dlskutc avskedets stund var inne. Vid sin 
radee och dår han fått tillfälle att sa-1 dotters bädd stod han långe och be- 

lZl ; K* »Ht hjärtas mening, även hon traktade sitt lilla sovande bara. som 
hade dår yttrat sig och med värm- nu 1 drömmen log mot honom, kysste 
utvecklat sina Idéer och uppmanat 
kvinnorna att hos barnen Inplanta av
sky för kriget och göra vad de kunde 
för att avskaffa en institution, som 
berövade kvinnan hennes make och

.......... ga.ee Ixtcucu deras fader
. i.ee 

..........  s es

Svaulu
OASADA

• MW
»Ii Un T, den lilla munnen, som aldrig mer 

skulle le mot honom och de kära ögo
nen, som aldrig mer skulle stråla ho
nom till mötes. Han skulle velat tryc
ka henne till sitt hjärta, men vågade 
ej räcka henne, och därmed försvåra 
avskedets stund.

p u. Di*:. reoen a sen.
a H. SILVER, Redaktör

n A MIL

mm* Sr 
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un
I fSnfce*

Nu hade de levat tillsammans nära 
• år, och deras kärlek blev meo

■Svai l åren allt starkare
Sr Ull *r«r1g* 

Sr Ull Sverige Tunga tårar rullade utför hans kin
reesi »r*v m wmam yn einr ■*- * Margit hade han der, då han nu för sista gången tryck-

v»**. Deseaffunnlt både en kamrat 1 striden och | te sin älskade Margit till sitt bröst 
en älskad maka Alltid stod hon upp- Under krampaktig gråt slingrade hon 
muntrande vid hans sida. då det gäll armarna om hans hals och skrek med 
de att försvara deras idéer. Och om'ångest: “O. Frans, gå inte, lämna 
kvällarna läste han högt ur de stora j mig inte ensam”.
mästarnas arbete nför benne. Där-i . . .. ... .. . A Hur smärtsamt det an var for ho
igenom kom det alltid något nytt, nå , _ft • ...... . . .nom att se sin förtvivlade hustru med 
got livskraftigt in i deras samliv, och „ .. . .... .■14» , . ,, . , , . angestfulla ogon soka kvarh&lla hoM 'UnD° de 0,1 ”nledn,“f -om. måste han med m.lt våld lösgöra

Cl"" ‘“‘‘Wtbyen. »om ytterligare bi „jg ur h..nnea armar 
Mr »it- drogo att lära känna och värdera var

hu*n 
um ta# 0* Wm*tf MUN

MA» Amm
(A ém mr» Umm 
AMS » m*

Ajurovgpus ra

l*M 4 Uryaai Ufc» 
•»»« emciim re, 

U« sseias»» i renkUi Ännu en blick på allt — på sitt 
barn. sin hustru och rummen, som in
neslöt allt vad han hade kärt — så 
gick han att möta sitt öde. Med ett 
förtvivlans skrik sjönk hans hustru 
avsvimmad till golvet.

Vid sm dotters bädd sutto de mån 
gen kväll, undrande^ om hon skulle få 
se något av det mål. de arbetade för. 
De hoppades det, och 1 henne skulle 
de nedlägga plit det bästa som fann = 
inom dem. oeti'fostra benne fri från

Torsdagen den 12 April, 1923.

En hjälte.
Med tunga steg vandrade i dag den

Vid utskf ppningsplatseu stod rege
mentet samlat för att avgå till krigs
skådeplatsen.

unge Frans Ah 1strom (rån fabriken 
på vag till Ditt hem.

de fördomar, de själva blivit insövda 
lians annars i från barndomen, och som det kostat 

drömmande, vemodiga ogon sågo nu j bittra erfarenheter 
olycksbådande nt.

Ingen krigsentusiasm 
lyste ur ögonen på alla dessa män, som 
nu sletos från hemmets härd för att 
kanske aldrig mer återvända.

att befria sig 
Utan att aktgiva j ifrån. Och i henne skulle deras idéer

på dfd livliga, nervösa livet omkring lortleva och utvecklas.
sig. med glanslösa ogon hlkkande ut 
mot ett avlagset fjärran, skyndade 
han framåt. ,1 hans huvud arbetade 
tankarna, det bultade vid tinningar 
na. och liksom for att jaga t>ort en 
förfärlig tank«v påskyndade hau annu j 
mer sina steg Men kommen i närhe 
ten av hemmet, hejdade han sig plöts
ligt

SA bröt kriget ut.
Med ångest motsågo de den dag. då 

lian skulle bli utkallad. Båda visste 
att det sedan var slut med deras lyck
liga samliv Ofta hade de samtalat 
om detta ögonblick, men ingen av 
dr-m önskade få frågan, huru han 
skulle handla nar stunden kom, av
gjord Det skulle endast fördystra 
den korta lid. de ännu hade kvar att 
leva tillsammans, och de hoppades 
varje dag att kriget skulle taga en så 
dan vandning, att han slapp gå ut.

Men nu var stunden kommen, och 
han hade order att följande dag in 
t.nna sig vid regementet för att avgå 
till krigsskådeplatsen.

Endast en natt till, några korta tim
mar och sedan —

Den natt som nu följde förmår ej 
min matta penna skildra - - den skulle 
skrivas 1 tårar och blod. Den ena 
tog farväl av livet, av en älskad, för
tvivlad hustru och ett snart faderlöst 
barn. Den andra såg livslyckan kros
sad och sjunken i ett bottenlöst djup 
Alla mänskliga lidelser kommo under 
denna natt till utbrott hos dessa två. 
som nu var för sig kämpade en för 
tvivlad strid för att övervinna sig 
själv Han for att ej vackla inför sin 
hustrus förtvivlan och hon sökande 
lagga band på sig för att ej med sin 
sorg påverka honom att svika dt ras 
k-- meaaamma sak Han h^de t alat till 
henne om plikter 
e k fäderneslandet, plikten mot hu 
stru och barn och plikten som mån 
niska Att folja plikten mot fädernes 
landet betydde detsamma som att avi 
ka vad han satte högst — sin överty 
gelse — och så gå ut och mörda, lem 
lasta, sarga oskyldiga människor, ar
betare som han. klassbröder. Hela 
hans inre uppreste sig däremot. Han 
erkände inte denna plikt. Plikten mot 
hustru och barn fordrade att han 
skulle leva för dem. men det fick han 
ej han tilläts det icke, han skulle 
med våld slitas ifrån dem Och sin 
plikt som manniska kunde han upp
fylla endast genom att vägra gå ut. 
vagra att deltaga i massmord, vägra 
att handia emot sin övertygelse — 
tnen detta skulle inte radda hans liv. 
det skulle endast bli ett hastigarv 
slut därpå, han skulle undgå den “ro- 
fulla” döden, att som mördare, stym
pad och sargad långsamt förblöda på 
"ärans” bloddränkta fält. Han skulle 
då få dö som upprorsman, men med 
den egna inre tillfredsställelsen, att 
han handlat efter vad han själv ansåg 
rätt och hans hustru och barn behöva 
aldrig alå ned sina ogon och se ned 
med forakt på hans minne, därför att 
han bröt stn övertygelse för att soka 
radda livet

Om allt detta talade han till henne 
med en av sinnesröivise darrande 
rost. medan nattens timmar hastigt 
svunno mot den nya dagen, och stilla 
tigande, med tårlöaa ögon och hopp- 
tö# förtvivlan, hade hon lyssnat. Hjär 
'At botade att sprängas i hennes brost 
når bon tänkte på det förfärliga öde 
*>ro väntade honom — hennes älska 
ie och sitt barns fader — och bon såg 
dg själv ensam vandrande genom 
"ivet.

Hon kunde ingenting säga, endasi 
:rita ut vid hans bröst och bedja ho 
om stanna, stanna bos henne ocb 
«r*et. men då han ej tilläts detta.

I första ledet stod Frans Ahlström, 
hlek. men lugn. En trotsig beslutoam 
h**t stod att läsa i hans drag, och ögo
nen flammade av hänförelsens eld.

Högste befälhavaren talade till trup
perna.

Han påminde om förfadernas “äro
rika bragder”, om hjältekonungarnes 
• segerrika"' faltslag; han talade om 
nationernas ära och om plikten att 
med liv och blod försvara deu till det 
yttersta. Han slutade sitt tal med “en 
förhoppning om att alla skulle göra 
sin plikt, mot gud. konung och fäder
nesland”.

Huru skulle hau kunna meddela si 
na kära dårhemma allt — tala om for
sin unga. alskade hustru den förfär 
Itga nyheten, alt han nu måste lämna 
dem ensamma, lamna sin Margit och 
deras lilla (1 i-ka for att gå ut i kriget 
och H kanske aldrig mer återse dem

Ingen rörelse förmärktes i de mör
ka leden; ingen segervisshet upplyste 
de dystra ansiktena, ty den tid var 
förbi, då de kunde eldas av dylika tal

1 slo resignation stodo de lutade 
mot siua gevär.

Y)å syntes plötsligt en man gå fram 
ur ledet, och vänd mot trupperna ytt
rade han: “Kamrater! Det har sagts 
att vi skola följa pliktens väg, låt oss 
då handla i överensstämmelse därmed 
och visa att vi själva ha andra plik
ter. än den oss påtvingade, nämligen 
plikten aom människor. Jag ser i ed
ra ansikten att er egen pliktkänsla 
står i strid mot den konveritiouella 
plikten mot konung och fosterland. 
Ni gå med motvilja, ni låta eder tvin
gas av en fördom, gjorde ni det ej, 
blev kriget en omöjlighet.

Själv sätter jag plikten aom männi
ska högst, som medborgare i sista 
rummet, och därför vägrar jag att gå 
i krig”.

Och samtidigt som han kastade ge
väret framför sina fötter, skrek han. 
vand mot officerarna, som nu först 
uppmärksammat honom 
jag vagrar gå i krig!"

Häpna stirrade officerarna på detta 
ovanliga utbrott, men i nästa ögon
blick blev han bortförd tiån de andra, 
for att ej hans exempel skulle smitta.

Stolt och rak fördes Frans Ahlström 
bort i avvaktan på sitt öde. men i de 
mörda leden hördes c*.t sakta, obe
stämt mummel —

Vid denna forfarliga tanke trängd»* 
tårarna (ram 1 hans ugon. men döl 
jande sin rörel*»- och sökande fatta 
mod for att frimodigt mota sin hustru 
ryckte han upp >ig och gick med ra 
»ka steg till »in bostad

I dorren stod hans hustru mi*d dol 
icrn på armen, halsande honom leen 
de. Den Ulla stra< kte sina armar mot 
honom, och »lutande dem h&da i sin 
taran, holl han dem lange 
och kysste dem lidelsefullt. Förrå 
nad over hans tystnad och den häftig 
het varmed han halsade dem, lösgjor 
de hon sig milt ur hans armar och 
blickade frågande in i hans ögon. soni 
nu åter stodo fulla av tårar

lange

Förskräckt utbrast hou 
Frans, vad ar det'

‘ Frans,
Vad har hänt ^ 

Men anand»- att <l»-n förfärliga sluti- plikten mot det
den. som U» ofta talat om, nu kom 
mit, tystnade hon plötsligt och kasta 
de »lg snyftandv till han» bröst.

Utan ett <»rd förde han lvnne fram 
till sofian. dar de satte sig

Så satt han »»n lång stund, »todjai. 
de huvudet i hauderna. no-tian hau- 
hustru gråtande sjunkit ihop i soff 
hörnet

Som han satt tlar. rullade minnviuu 
(ilm upp for h.ms inre och de sista 
åren passerade revy för honom.

Han mindes, då han var ensam. Hu
ru bittert hade han Inte då känt det 
Livet hade alltid farit hårt fram med 
honom och tidigt hade han stållt sig 
i deras led, som arbetade på att av
skaffa samhäll sorat t visorna Han ut 
vecklade sig allt längre och såg i de 
ramhaUeliga institutionerna endast 
medel for kapitalismen att förhindra 
arbetarna alt nå sitt mål Med hän 
förelee tog han upp striden mot all* 
hinder som stod i hans väg - den fri 
helsfientliga religionen, den protit 
hungrande kapitalismen, det tankedö- 
dande alkoholgiftet, den fortryckande 
staten och dess starka» t v hjälpmedel 
— militartsmen — och inga ekonomi 
ska fördelar förmådde honom att kom
promissa med sina idéer. <>fta ådrog 
han alg arbetsgivarnas hat och båev 
utestangd från arbetet, men detta 
tände ännu mer hans revolutionär* 
glöd och okuvliga trots Sina Idéer 
satte han högst — allt annat var för 
honom underordnade saker — och för 
att handla 1 överensstämmelse med 
dem. ville han gärna offra allt. Livet 
hade för honom endast varit ett stån-

“Hör ni.

Arkebusering Så ljöd domen over 
•fosterlandsförrädaren” Frans Ahll-

Och som ett varnande exempel skul
le exekutionen ske i regementets

Framfor de slutna leden stod den 
unge Frans med händerna bakbundna 
och blickade trotsigt framför sig. Sex 
• pålitliga män hade letats ut att 
verkställa exekutionen och de stodo 
nu färdiga att handla på kommando.

Tillfrågad om han hade något vida
re alt yttra, nekade han endast, och 
vsnd till regementet sade han: “Far- 
val kamrater! Tänk på min hustru 
och mitt barn. Ned med kriget! Le
ve en förnyad mänsklighet.”

Så brakade salvan och dödligt träf
fad sjönk Frans Ahlström till marken, 
färgande den med sitt blo<L Hans liv 
var slocknat, men med sin död hade 
han tånt en gnista, vilken skall för
bränna resterna av en utdöende naFor Fdsctnotrng Eyes •

bUkeiheUscrt1 Mwriwcs I tiooalism och samla folken till gemen 
samt arbete för alla» frid, lycka ocb 
vålsiAnd.

Prth Mrt*L TSw KrtmAwe Ew 
; .«»« w* Uu* E.«« v Imi.

tii xti|l~Hw*M.

Prenumerera |* Svenska Ca- 
- Tidningen.
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’ * *

SVENSKA C AN AD A-TIDNINGEN, Winnipeg, Man, Toradagen den 12 April, 1923.2

i

Alla Juridiska Affärer
emottagas av oas.

Montekh, Fletcher & David
Advokater,

Juridiska ombud, etc. 
Alla skandinaviska affärer 

handhavas av 
Mr. S. W. Goerweti, B.A.

Firmans adreea:
Belgica Block. Garry Street 

Winnipeg. TeL A1595.
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